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19.7.2005 ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ L 187/11

РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1154/2005 НА КОМИСИЯТА
от 18 юли 2005 година

за изменение на кодовете и описанията на някои продукти, изброени в приложение I към Регламент (ЕО)
№ 1784/2003 на Съвета относно общата организация на пазара на зърнени култури

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 234/79 на Съвета от 5 фев-
руари 1979 г. относно процедурата за адаптиране на номенклату-
рата на Общата митническа тарифа, използвана за селскостопан-
ски продукти (1), и по-специално член 2, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

(1) Приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета
от 23 юли 1987 г. относно тарифната и статистическата
номенклатура и относно Общата митническа тарифа (2)
съдържа действащата понастоящем комбинирана номен-
клатура.

(2) В съответствие с резултатите от преговорите със Съедине-
ните американски щати, проведени през 1995 г., някои
видове остатъчни вещества от производството на нишесте от
царевица с някои други видове остатъчни вещества, в
частност скрининги на царевица и остатъци от водата, в
която е била накисната царевицата, използвани за произ-
водството на алкохол и други продукти, получени от
нишесте, внасяни в Общността, бяха освободени от мита.
Регламент (ЕО) № 344/96 на Съвета (3) включи след това в
Комбинираната номенклатура подзаглавие 2309 90 20, за
да класифицира този продукт отделно.

(3) В резултат на пропуск, приложение I към Регламент (ЕО)
№ 1784/2003 на Съвета от 29 септември 2003 г. относно
общата организация на пазара на зърнени продукти (4) не е
съответно изменено. Следователно това изменение следва да
бъде направено, като влезе в сила от датата на прилагането
на Регламента (ЕО) № 1784/2003, като се инкорпорира
код по КН 2309 90 20 в списъка на продуктите, включени
в приложение I към цитирания регламент.

(4) Регламент (ЕО) № 1784/2003 следва да бъде съответно
изменен.

(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент са в съответ-
ствие със становището на Управителния комитет по зърне-
ните култури,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложение I към Регламент (ЕО) № 1784/2003 на Съвета се
заменя с текста в приложението към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на седмия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Прилага се от 1 юли 2004 година.

Настоящият Регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички
държави-членки.

Съставено в Брюксел на 18 юли 2005 година.

За Комисията

Mariann FISCHER BOEL

Член на Комисията

(1) ОВ L 34, 9.2.1979, стр. 2. Регламент, последно изменен с Регламент
(ЕО) № 3290/94 (ОВ L 349, 31.12.1994, стр. 105).

(2) ОВ L 256, 7.9.1987, стр. 1. Регламент, последно изменен с Регламент
(ЕО) № 493/2005 (ОВ L 82, 31.3.2005, стр. 1).

(3) ОВ L 49, 28.2.1996, стр. 1. (4) ОВ L 270, 21.10.2005, стр. 78.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

„ПРИЛОЖЕНИЕ I

Продуктите съгласно член 1, буква г)

Код по КН Описание

0714 Корени от маниока, арарут или салеп, земни ябълки, сладки патати и подобни корени и грудки
с високо съдържание на нишесте или инулин,пресни, охладени, замразени или сушени, дори
нарязани на парчета или агломерирани под формата на гранули; сърцевина на сагово дърво

ex 1102 Брашна от житни растения, различни от пшеничното или от брашното от смес от пшеница и
ръж:

1102 20 – Царевично брашно

1102 90 – Други:

1102 90 10 – – Ечемичено брашно

1102 90 30 – – Овесено брашно

1102 90 90 – –Други:

ex 1103 Едрозърнест и дребнозърнест грис и агломерати под формата на гранули от житни растения, с
изключение на едрозърнест и дребнозърнест грис от пшеница (подзаглавие 1103 11),
едрозърнест и дребнозърнест грис от ориз (подзаглавие 1103 19 50) и гранули от ориз
(подзаглавие 1103 20 50)

ex 1104 Зърна от житни растения, обработени по друг начин (например олющени, сплескани, на люспи,
закръглени, нарязани или натрошени) с изключение на ориз под заглавие 1006 и люспи от
ориз от подзаглавие 1104 19 91; кълнове от житни растения, цели, сплескани, на люспи или
смлени)

1106 20 Брашно, грис и прах от саго или от корени или от грудки под заглавие 0714

ex 1108 Скорбяла и нишесте; инулин

– Нишесте

1108 11 00 – – Нишесте от пшеница

1108 12 00 – – Нишесте от царевица

1108 13 00 – – Нишесте от картофи

1108 14 00 – – Нишесте от маниока

ex 1108 19 – – Друго нишесте

1108 19 90 – – – Друго

1109 00 00 Глутен от пшеница, дори в изсушено състояние

1702 Други видове захар, включително лактоза, малтоза, глюкоза и фруктоза (левулоза), химически
чисти, в твърдо състояние; захарни сиропи без ароматизиращи или оцветяващи добавки; замес-
тители на мед, дори смесени с естествен мед; карамелизирана захар и карамелизирани меласи:

ex 1702 30 – Глюкоза и сироп от глюкоза, несъдържащи фруктоза или съдържащи тегловно в сухо състоя-
ние по-малко от 20 % фруктоза

– – Други:

– – – Други:

1702 30 91 – – – – Под формата на бял кристален прах, дори агломерирани

1702 30 99 – – – – Други:

ex 1702 40 – Глюкоза и сироп от глюкоза, съдържащи тегловно в сухо състояние от 20 % включително до
50 % фруктоза, различна от инвертната захар:

1702 40 90 – – Други

ex 1702 90 – Други, включително инвертната захар и други видове захар и захарни сиропи, съдържащи тег-
ловно в сухо състояние 50 % фруктоза

1702 90 50 – – Малтодекстрин и сироп от малтодекстрин

– – Карамелизирани захари и меласи:

– – – Други:
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1702 90 75 – – – – На прах, дори агломерирани

1702 90 79 – – – – Други

2106 Хранителни продукти, неупоменати, нито включени другаде:

ex 2106 90 – Други

– – Захарни сиропи, ароматизирани или с прибавка на оцветители:

– – – Други:

2106 90 55 – – – – Сироп от грюкоза и сироп от малтодекстрин

ex 2302 Трици и други видове остатъци, дори агломерирани във формата на гранули, получени при
пресяване, смилане или други видове обработка на житни растения

ex 2303 Остатъци при производството на нишесте и друг подобни остатъци, пулп от захарна тръстика,
други отпадъци от захарна тръстика и други отпадъци при производството на захар, остатъци и
отпадъци от пивоварни или спиртоварни, дори и във формата на гранули

2303 10 – Остатъци от производството на нишесте или скорбяла и подобни остатъци

2303 30 00 – Остатъци и отпадъци от пивоварни или от спиртоварни

ex 2306 Кюспета и други твърди остатъци, дори смлени или агломерирани под формата на гранули,
получени при извличането на растителни мазнини или масла, различни от тези в заглавия 2304
и 2305:

2306 70 00 – От царевични зародиши

ex 2308 Растителен материал и отпадъци, растителни остатъци и субпродукти, дори агломерирани под
формата на гранули от видовете, използвани за храни на животни, неупоменати, нито включени
другаде:

2308 00 40 – Дъбови желъди и индийски кестени; джибри от плодове, различни от от грозде

2309 Препарати от видовете, използвани за храна на животни:

ex 2309 10 – Храна за кучета и котки, пригодени за продажба на дребно:

2309 10 11
2309 10 13
2309 10 31
2309 10 33
2309 10 51
2309 10 53

– – Съдържащи скорбяла или нишесте, глюкоза или сироп от глюкоза, малтодекстрин или
сироп от малтодекстрин, включен в подзаглавия от 1702 30 51 до 1702 30 99,
1702 40 90, 1702 90 50 и 2106 90 55 или млечни продукти (1), с изключение на
препаратите и храните за животни, съдържащи тегловно 50 % и над 50 % млечни продукти

ex 2309 90 – Други:

2309 90 20 – – Продукти, посочени в допълнителна бележка 5 към глава 23 на Комбинираната номенкла-
тура

– – Други, включително премиксите:

2309 90 31
2309 90 33
2309 90 41
2309 90 43
2309 90 51
2309 90 53

– – – Други, съдържащи нишесте, глюкоза, сироп от глюкоза, сироп от малтодекстрин, включен
в заглавията от 1702 30 51 до 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 и 2106 90 55,
или млечни продукти (1), с изключение на препаратите и храните за животни, съдържащи
тегловно 50 % и над 50 % млечни продукти

(1) За целите на настоящето подзаглавие „млечни продукти“ означава, продуктите, попадащи в заглавия от 0401 до 0406, както и
подзаглавия 1702 11, 1702 19 и 2106 90 51.“
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